
6. καλεί κατά συνέπεια τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας να θέσει τέλος στη Συμφωνία της του 1986 με τη 
Βόρειο Κορέα σχετικά με τον επαναπατρισμό των προσφύγων, και χαιρετίζει τις πρόσφατες αναφορές ότι η Κίνα θα 
μπορούσε να επιχειρήσει μια αλλαγή πολιτικής· υπενθυμίζει ότι οι Βορειοκορεάτες πολίτες θεωρούνται πλήρεις 
πολίτες της Δημοκρατίας της Κορέας, και καλεί τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κορέας να τους παρέχει ασφαλή 
διέλευση προς τη Νότιο Κορέα ή άλλες τρίτες χώρες· 

7. καλεί τις Κινεζικές Αρχές να αντιμετωπίζουν τους Βορειοκορεάτες λιποτάκτες ως πρόσφυγες «επί τόπου», να 
επιτρέπουν την πρόσβαση στην Ύπατη Αρμοστεία του ΟΗΕ για τους Πρόσφυγες προκειμένου να διευκρινίζει το 
καθεστώς τους και να τους βοηθάει για την ασφαλή επανεγκατάστασή τους, να απελευθερώσουν όλους αυτούς 
τους λιποτάκτες που σήμερα βρίσκονται υπό κράτηση, να αποποινικοποιήσει όσους προσπαθούν να βοηθήσουν 
πρόσφυγες για ανθρωπιστικούς λόγους, και να χορηγήσει καθεστώς νόμιμου κατοίκου στις Βορειοκορεάτισσες που 
είναι παντρεμένες με Κινέζους πολίτες· 

8. καλεί επίσης την Κίνα να διακόψει τη συνεργασία με τους πράκτορες της βορειοκορεατικής ασφάλειας για 
τον εντοπισμό των Βορειοκορεατών προσφύγων με σκοπό τη σύλληψή τους· καλεί τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας 
να επιτρέψει αντιθέτως στις ΜΚΟ και στους παρόχους υπηρεσιών κοινότητας να έχουν ανθρωπιστική πρόσβαση 
στους Βορειοκορεάτες πρόσφυγες και ικέτες ασύλου που βρίσκονται στην Κίνα, ακόμη και για την παροχή 
τροφίμων, ιατρικής περίθαλψης, εκπαίδευσης και νομικών και λοιπών υπηρεσιών· 

9. καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης και Αντιπρόεδρο της Επιτροπής καθώς και την ίδια την Επιτροπή 
να θέσουν το θέμα της κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λαοκρατική Δημοκρατία της Κορέας και το 
θέμα των Βορειοκορεατών προσφύγων στην Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας κατά τις συνομιλίες υψηλού επιπέδου 
ΕΕ-Κίνας και στο πλαίσιο του Διαλόγου ΕΕ-Κίνας για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα· 

10. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Αντιπρόεδρο της Επιτροπής και Ύπατη 
Εκπρόσωπο της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφάλειας, στα κράτη μέλη, στο 
Συμβούλιο, στην Επιτροπή, στις Κυβερνήσεις της Δημοκρατίας της Κορέας, της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της 
Κορέας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, στον Ύπατο Αρμοστή του ΟΗΕ για τους Πρόσφυγες, στον Ύπατο 
Αρμοστή του ΟΗΕ για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, στον Ειδικό Εισηγητή του ΟΗΕ για την Κατάσταση των 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων στη Λαοκρατική Δημοκρατία της Κορέας, και στον Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ. 

Αδιάλειπτη και αυξημένη στήριξη των εμβολιασμών στις αναπτυσσόμενες χώρες 

P7_TA(2012)0230 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 24ης Μαΐου 2012 σχετικά με την αδιάλειπτη και αυξημένη 
στήριξη των εμβολιασμών στις αναπτυσσόμενες χώρες 

(2013/C 264 E/17) 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη το άρθρο 123 του Κανονισμού του, 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ασθένειες που προλαμβάνονται με εμβολιασμό, συμπεριλαμβανομένων της ηπα­ 
τίτιδας, της ιλαράς, του πνευμονιόκοκκου, της διάρροιας από ροταϊό (rotavirus), της πολιομυελίτιδας και του 
κίτρινου πυρετού, αποτελούν σημαντική αιτία θανάτων σε παιδική ηλικία στον αναπτυσσόμενο κόσμο· 

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο επιπολασμός ασθενειών αποτελεί εμπόδιο για την επίτευξη βιώσιμης κοινωνικοοι­ 
κονομικής ανάπτυξης· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ασθένειες που προλαμβάνονται με εμβολιασμό επηρεάζουν, ως γνωστόν, τις 
γυναίκες και τους άνδρες με διαφορετικό τρόπο·
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Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες αντιπροσωπεύουν το ήμισυ του παγκόσμιου πληθυσμού και λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι στόχοι σχετικά με την ανάπτυξη και την υγεία δεν μπορούν να επιτευχθούν αν αγνοηθούν οι 
φωνές τους· 

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι η βασική υγειονομική περίθαλψη - νοσοκομεία, ιατροί, νοσηλευτές, ιατρικός εξοπλι­ 
σμός κ.λπ. - είναι ζωτικής σημασίας και δεν πρέπει να παραμελείται· 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Παγκόσμια Συμμαχία για τα Εμβόλια και την Ανοσοποίηση (GAVI), έχει αναγνωρι­ 
στεί ως ένα εξαιρετικά αποτελεσματικό μέσο για την επίτευξη αναπτυξιακών και ανθρωπιστικών στόχων· 

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, κατά την τελευταία δεκαετία, η GAVI έχει σημειώσει μεγάλη πρόοδο στη διάσωση 
ζωών και την επέκταση της κάλυψης εμβολιασμού στις φτωχότερες χώρες του κόσμου, και λαμβάνοντας 
υπόψη ότι, ως εκ τούτου, 288 εκατομμύρια επιπλέον παιδιά έχουν εμβολιαστεί και πάνω από 5 εκατομμύρια 
προβλεπόμενοι θάνατοι έχουν αποφευχθεί· 

H. λαμβάνοντας υπόψη ότι, παρά την πρόοδο που σημειώθηκε, 1,7 εκατομμύρια παιδιά πεθαίνουν ετησίως από 
ασθένειες που προλαμβάνονται με εμβολιασμό· 

1. Συγχαίρει την Επιτροπή για την υποστήριξη που έχει παράσχει στην GAVI μέσω του μηχανισμού αναπτυ­ 
ξιακής συνεργασίας και του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης μεταξύ 2003 και 2012· 

2. Καλεί την Επιτροπή να συμπεριλάβει μια σταθερή δέσμευση για μείωση του αριθμού των θανάτων που 
προλαμβάνονται με εμβολιασμό στις μελλοντικές εξωτερικές δράσεις της· 

3. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα δήλωση, συνοδευόμενη από τα ονόματα των 
υπογραφόντων ( 1 ), στα κοινοβούλια των κρατών μελών.

EL 13.9.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 264 E/97 

( 1 ) Ο κατάλογος των υπογραφόντων δημοσιεύεται στο Παράρτημα 1 των Πρακτικών της 24ης Μαΐου 2012 (P7_PV(2012)05- 
24(ANN1)). 

Πέμπτη 24 Μαΐου 2012
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